
  

 
 

 

 لائحة اشتراطات البناء 

Building Requirements By-Law 
 

    
 

البناء اشتراطات  للنظام    لائحة  مكملة  تنظيمية  لائحة  هي 

الرئيسي لاتحاد مُلاك الرفاع فيوز، وتهدف إلى تنظيم أعمال البناء  

والإضافة والتعديل والتجديد داخل الوحدات، بما يضمن السلامة  

الإنشائية ويحافظ على الطابع المعماري للمجتمع ويحمي الأجزاء  

 .المشتركة وحقوق الملاك 

 

اتباعها قبل وأثناء   الواجب  المتطلبات والإجراءات  اللائحة  وتحدد 

اللازمة،   والتصاريح  الموافقات  ذلك  في  بما  الأعمال،  تنفيذ 

الإضافية،   الكهربائية  والأحمال  والمعمارية،  الفنية  والاشتراطات 

جانب   إلى  والمتابعة،  الإشراف  وآليات  المسترد،  التأمين  ومبلغ 

بنسب المتعلقة  والارتفاعات    الضوابط  والارتدادات  البناء 

  .والواجهات وموافقة الجيران في الحالات التي تستدعي ذلك

 

The Building Requirements By-Law is a supplementary 

regulation to the Riffa Views Owners Association By-

Laws. It regulates construction, extension, modification, 

and renovation works within properties to ensure 

structural safety, preserve the architectural character of 

the community, and protect the common areas and 

owners’ rights. 

 

The By-Law sets out the requirements and procedures to 

be followed before and during construction works, 

including the necessary approvals and permits, technical 

and architectural requirements, additional electrical 

loads, refundable construction deposits, and supervision 

and follow-up procedures. It also covers building ratios, 

setbacks, heights, façades, and neighbour consent 

where required.  
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 :By-Law 3.9 Building Requirements :اشتراطات البناء: 9.3 اللائحة

  ماااايو  16  بتااااري   المنعقاااد  العمومياااة  الجمعياااة  اجتمااااع  في  الاتحااااد،  وافق

  الرئيساااااي   النظام  إلىاشاااااتراطات البناء    لائحة وإضاااااافة  اعتماد  على ،2026

 .للاتحاد

During the General Assembly meeting held on 16 May 2026, 
the Riffa Views Owners Association approved the adoption and 
incorporation of the Building Requirements By-Law into the 
Association’s By-Laws. 

 Purpose 1.3.9 الغرض 9.3.1

 داخاال  والتعاادياال  والإضاااااااااااافااة  البناااء  أعمااال  تنظيم  إلى  اللائحااة  هااذ   تهاادف

  الطابع   على  والحفاظ  الإنشااااااااائية،  الساااااااالامة وضاااااااامان  فيوز، الرفاع  مجتمع

  المشتركة   بالأجزاء أو العامة  بالمصلحة  الإضرار ومنع  للمجتمع،  المعماري

 .الآخرين  الملاك   بحقوق أو

This By-Law aims to regulate construction, addition, and 
alteration works within the Riffa Views community, ensure 
structural safety, preserve the community’s architectural 
character, and prevent any harm to the public interest, the 
common areas, or the rights of other owners. 

 Scope of Application 2.3.9 التطبيق  نطاق 9.3.2

  والتعااااديااال،  والإضاااااااااااااافااااة،  البناااااء،  أعمااااال  جميع  على  اللائحااااة  هااااذ   تطُبَّق

ذ معمارية أو  إنشااااااااااائية  أعمال  وأي  والتجديد،  أو الوحدات حدود  داخل تنُفَّ

  الأسااااااااااوار،   –  حصاااااااااار  دون  –  ذلاااك  في  بماااا  المشااااااااااتركاااة،  الأجزاء  على  تؤثر

 وبرك   الخاارجي،  التشااااااااااطياب  وأعماال  والواجهاات،  والارتادادات،  والملاحق،

 أو للوحدات  إنشااااائية توسااااعات وأي  الحدائق،  تنساااايق  وأعمال  السااااباحة،

 ، بما فيها الغرف الزجاجية والخيام.التابعة  مرافقها

This By-Law applies to all construction, addition, modification, 
alteration, renovation, and any structural or architectural 
works carried out within the boundaries of the units or 
affecting the common areas, including - without limitation - 
fences, annexes, setbacks, façades, external finishing works, 
swimming pools, landscaping works, and any structural 
expansions of the units or their ancillary facilities, including 
glass rooms and tents. 

 Compliance with Approved Regulations 3.3.9 المعتمدة بالأنظمة الالتزام 9.3.3

 In accordance with the provisions of this By-Law, the Unit :يأتي بما الوحدة  مالك يلتزم اللائحة، هذ  لأحكام وفقًا
Owner shall comply with the following: 

  مملكاااااة   في  بهاااااا  المعمول  واللوائح  الأنظماااااة  لكاااااافاااااة  الامتثاااااال -1

  المختصاااة،   الرسااامية الجهات  اشاااتراطات  ذلك في وبما  البحرين،

 اللائحة هذ   بموجب المعتمدة  الاتحاد  اشااااااااتراطات إلى  إضااااااااافةً 

 لاحقًا. تصدر  مكملة  إرشادية  أدلة أو  لوائح وأي

1- Full compliance with all applicable laws and regulations 
in the Kingdom of Bahrain, including the requirements 
of the competent official authorities, in addition to the 
Association’s requirements approved under this By-Law 
and any supplementary by-laws or guidelines issued 
from time to time. 

 أو  البناء لأعمال  اللازمةوالتصاااريح   الموافقات  جميع  اسااتخرا  -2

  خلال  من  ذلااك  يتم  أن  على  المختصاااااااااااة،  البلااديااة  من  التعاادياال

  الرسااااااااااوماات  تقاديم  المكتاب  ويتولى  معتماد،  هنادسااااااااااي  مكتاب

ا  وذلاك  الأعماال،  على  الهنادسااااااااااي  والإشااااااااااراف  الهنادسااااااااااياة،  وفقاً

 المختصة.  الجهات لدى بها المعمول  والأنظمة  للإجراءات

2- Obtaining all necessary approvals and permits for 
construction or modification works from the competent 
municipality, through an accredited engineering office, 
which shall be responsible for submitting the 
engineering drawings and providing engineering 
supervision of the works, in accordance with the 
procedures and regulations in force with the competent 
authorities. 

  مدير  يحددها  التي  والمواصفات والمعايير  الاشتراطاتالالتزام ب -3

ا  وذلااك  البناااء،  أعمااال  بطلبااات  يتعلق  فيمااا  الاتحاااد   لأحكااام  وفقااً

  المحاددة   الزمنياة  المادد  حصاااااااااار  دون  ذلاك  في  بماا  اللائحاة،  هاذ 

 أو  الموافقات  وإصاااادار والتفتيش، المراجعة،  أعمال  من للانتهاء

 .مالية  نفقات أو رسومأي   من  ذلك  على يترتب التصاريح، وما

3- Compliance with the conditions, standards, and 
specifications determined by the Association Manager 
in relation to construction works applications, in 
accordance with the provisions of this By-Law, including 
- without limitation - the specified timeframes for 
completing reviews, inspections, and issuing the 
required approvals or permits, and any related fees or 
financial charges. 
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 Additional Electrical Load Requirements 4.3.9 اشتراطات الحمل الكهربائي الإضافي 9.3.4

  إضاااااااااااافااة   أو  للوحاادة،  الكهربااا ي  الحماال  بزيااادة  تتعلق  طلبااات  أي  تخضااااااااااع

  الكهرباء  هيئة  مع  وبالتنساايق  الاتحاد،  من  مساابقة  لموافقة  جديدة،  أحمال

  الاساااااااتمارات   جميع  تقديم  ويُشاااااااتر  الأخرى،  المختصاااااااة  والجهات والماء

ل  مع  الغرض، الهيئاة لهاذا  من  المعتمادة  الفنياة  والمخططاات  الماالاك  تحمال

 ذلك.  على  المترتبة والنفقات  الرسوم  لكافة

Any requests related to increasing the electrical load of a unit 
or adding new electrical loads shall be subject to prior 
approval by the Association, in coordination with the 
Electricity and Water Authority (EWA) and any other 
competent authorities. The Unit Owner shall be required to 
submit all forms and technical drawings approved by the 
Authority for this purpose and shall bear all fees and expenses 
arising therefrom. 

  زيارات  إجراء  ذلك في  بما  إضافية،  فنية  متطلبات  أي  فرض للاتحاد،  ويجوز

  الشااااااااابكة   على  تعديل أو  تعزيز  أعمال  تنفيذ  اشاااااااااترا  أو  للموقع،  ميدانية

  بااالكاااماال،   المااالااك  نفقااة  على  وذلااك  بهااا،  المرتبطااة  المرافق  أو  الكهربااائيااة

ا  الحاااجااة،  دعاا   مااا  ومتى  المعتماادة  والتعليمااات  واللوائح  للأنظمااة  ووفقااً

 الهيئة والاتحاد. لدى

The Association may impose any additional technical 
requirements, including conducting site visits or requiring 
reinforcement or modification works to the electrical network 
or related facilities, at the Unit Owner’s sole expense, 
whenever necessary and in accordance with the regulations, 
by-laws, and instructions approved by the Authority and the 
Association. 

 Refundable Security Deposit Requirements for 5.3.9 اشتراطات التأمين المسترد لأعمال البناء 9.3.5
Construction Works 

تخضااااااع جميع طلبات البناء أو الإضااااااافة أو التعديل داخل الوحدات لدفع 

مبلغ تاأمين مسااااااااااترد يلتزم با  صاااااااااااحاب الطلااب قباال الباادء في تنفيااذ أي 

 .أعمال، وذلك وفقًا للقيمة التي يحددها الاتحاد من وق  لآخر

All applications for construction, addition, or modification 
works within the units shall be subject to the payment of a 
refundable security deposit, to be paid by the applicant prior 
to the commencement of any works, in accordance with the 
amount determined by the Association from time to time. 

 :The security deposit shall be collected to ensure :لضمان  التأمين  مبلغ  يُستوفى

 المعتمدة.  والاشتراطات  بالمواصفات  الالتزام -1

 المشتركة.  الأجزاء حماية -2

 البناء.  أعمال  عن  تنتج قد  مخالفات أو  أضرار  أي  معالجة -3

1- Compliance with the approved specifications and 
requirements. 

2- Protection of the common areas. 
3- Rectification of any damages or violations that may 

result from the construction works. 

 المعاينة  وإجراء الأعمال،  كافة من  الانتهاء  بعد التأمين مبلغ  استرداد  ويتم

 :من والتأكد يفوض ،  من أو  الاتحاد  قبل  من النهائية

The security deposit shall be refunded after completion of 
works and final inspection by the Association or its authorized 
representative, upon verification of the following: 

 المعتمدة.  والرسومات  للمواصفات  الأعمال  مطابقة -1

 المشتركة. الأجزاء  على  أضرار  أي وجود عدم -2

 معالجة.  غير  فنية  ملاحظات أو قائمة  مخالفات وجود عدم -3

1- The works comply with the approved specifications and 
drawings. 

2- No damage has occurred to the common areas. 
3- No outstanding violations or unresolved technical 

observations exist. 

 أو  الإصاااالا  تكلفة  خصاااام  للاتحاد  يحق  مخالفات، أو  أضاااارار وجود حال وفي

 اسااااااااااتكماال  حين  إلى  جزئياًا أو كلياًا  حجز  أو  التاأمين،  مبلغ  من  التصااااااااااحيح

 أخرى  إجراءات  أي  اتخااااذ  في  الاتحااااد  بحق  الإخلال  دون  وذلاااك  المعاااالجاااة،

 .المعتمدة  للوائح وفقًا

In the event that any damages or violations are identified, the 
Association shall have the right to deduct the cost of repair or 
rectification from the security deposit, or to retain the deposit 
in whole or in part until the matter is fully remedied, without 
prejudice to the Association’s right to take any other actions in 
accordance with the approved by-laws. 
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 Architectural and Structural Requirements 6.3.9 والإنشائية  المعمارية الاشتراطات 9.3.6

 المعتمدة،  والإنشاااائية  المعمارية  للاشاااتراطات  البناء  أعمال جميع  تخضاااع

د أن  على يلي،  ما الحصار لا  المثال  سابيل  على تشامل  والتي  تفاصايلها تحُدَّ

 معتمدة لدى مكتب التنسيق الفني: وملاحق جداول في ومقاساتها

All construction works shall be subject to the approved 
architectural and structural requirements, which shall include, 
without limitation, the following. The details and dimensions 
thereof shall be specified in approved schedules and 
appendices maintained by the Technical Interface Office (TIO): 

 :Building Ratios - :البناء نسب -

  تتجاوز  ألا  شاااااااريطة  القائمة،  الأصااااااالية الوحدة إلى بناء  بإضاااااااافة  يُسااااااامح

  إنشااااء أو  إضاااافية، توساااعة  أعمال لتنفيذ  وذلك المعتمدة،  البناء  نساااب

 .خارجي  مجلس أو خدمية،  مرافق  إضافة أو  إضافي،  دور

 منفصااااال عن الوحدة   خارجي  مجلس أو  خدمية  مرافق  إنشااااااء حال وفي

  أقصااااااااااى   وبحاد  فقط،  واحاد  دور  على  البنااء  ارتفااع يزياد  ألا  يجاب  القاائماة،

  أن  على الرصاااااااي ،  ساااااااطح  منساااااااو   من  محساااااااوبة( م 4)أمتار    أربعة

 أو   إنشااااااااااائياة  عنااصاااااااااار  وأي  الادرابزين  الارتفااع  هاذا  احتسااااااااااا   في يادخال

 .أخرى  معمارية

Additions to the existing original unit shall be permitted, 
provided that the approved building ratios are not exceeded, 
for the purpose of executing additional expansions, 
constructing an additional floor, adding service facilities, or 
an external majlis. 
Where service facilities or external majlis are constructed 
separately from the existing unit, the building height shall 
not exceed one (1) floor only, with a maximum height of four 
meters (4 m) measured from the sidewalk level, inclusive of 
the parapet and any other structural or architectural 
elements. 

 :Setbacks - :الارتدادات -

  يُحظر الأحوال  جميع وفي  الأصااااااالية، الوحدة  ارتدادات  على  الحفاظ  يجب

 .المعتمدة  والخلفية  والجانبية  الأمامية  الارتدادات  مسافات تجاوز

The original unit setbacks shall be maintained. In all cases, 
exceeding the approved front, side, or rear setback distances 
is strictly prohibited. 

 :Heights - :الارتفاعات -

  أقصاى   وبحد  طوابق،( 3) ثلاثة  على  للبناء الكلي  الارتفاع  يزيد  ألا  يشاتر 

 .السكن  مرافق شاملاً  ،(م 12.5) ونص   مترًا  عشر اثنا قدر 

 كما يجب ألا يزيد ارتفاع الساااااااااور الأمامي على متر وثمانين سااااااااانتيمترًا 

م(،   2م(، وألا يزياد ارتفااع السااااااااااور الجاانبي والخلفي على مترين )  1.8)

  هذا  احتساا  في يدخل أن  على الرصاي ،  ساطح  منساو   من  محساوبة

 .أخرى  معمارية أو  إنشائية  عناصر  أي الارتفاع

  في تدرجات  عمل يجب  منحدرة  أراض    على  الساااااور جدار وقوع حالة وفي

 المسمو  بها.  بالارتفاعات  الالتزام مع  السور جدار

The total building height shall not exceed three (3) floors, 
with a maximum height of twelve and a half meters (12.5 m), 
inclusive of residential facilities. 
The height of the front fence shall not exceed one meter and 
eighty centimeters (1.8 m), and the height of the side and 
rear fences shall not exceed two meters (2 m), measured 
from the sidewalk level, inclusive of any structural or 
architectural elements. 
Where a fence wall is located on sloped land, stepped 
construction shall be implemented while adhering to the 
permitted height limits. 

 :Façades - :الواجهات -

يشااااااااااتر  المطلو ،    الالتزام   الواجهاااات  في  بغض النظر عن نوع البنااااء 

 :بالضوابط الآتية

Regardless of the type of construction, façades shall comply 
with the following controls: 

  بحساااااااااااب   للواجهااات  المعتمااد  المعماااري  الطااابع  على  الحفاااظ -1

 للمجتمع.  البصري  الانسجام  يحقق بما  المنطقة،

بحساااااااااااب البناااء   الواجهااات  على  جوهري  تعاادياال  أي  إجراء  عاادم -2

 الأصلي للوحدة.

  ذلاك   في  المعتمادة، بماا  والتشااااااااااطيباات  والألوان  باالمواد  الالتزام -3

 النوافذ.  وإطارات  الحوائط ألوان

1- Preserve the approved architectural character of the 
façades according to the estate, to achieve visual 
harmony within the community. 

2- No material alterations shall be made to the façades as 
compared to the original construction of the unit. 

3- Adhere to the approved materials, colors, and finishes, 
including wall colors and window frames. 
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بخلاف العناصاااار   الواجهات  على  ظاهرة  عناصاااار أي  إضااااافة عدم -4

 المعتمدة في البناء الأصلي للوحدات.

 مثاال  للوحاادة  الخااارجي  المظهر  على  تؤثر  وحاادات  تركياابعاادم   -5

 التهوياااة  وفتحاااات   المياااا  خزاناااات  أو  وسااااااااااخااااناااات  المكيفاااات

 ، وغيرها.الكهربائية  والطاقة  الميا  توصيلات  وإمدادات

درجات أو أي عناصااااااار إنشاااااااائية مماثلة  أو يُحظر تركيب عتبات   -6

خار  حدود الوحدة، متى ما كان  للوحدة مخار  أخرى، ساااواءً  

أو الحااادائق المشااااااااااتركاااة،   الاااداخلياااة  كاااانااا  مطلاااة على الطرق 

 .ويُشتر  في جميع الأحوال أن تكون ضمن حدود الوحدة

 

4- Do not add any visible elements to the façades other 
than those approved in the original construction of the 
units. 

5- Do not install units that affect the external appearance 
of the unit, such as air-conditioning units, water heaters 
or tanks, ventilation openings, water and electrical 
service connections, and the like. 

6- The installation of thresholds, steps, or any similar 
structural elements outside the unit boundaries is 
prohibited where the unit has other exits, whether 
overlooking internal roads or communal gardens. In all 
cases, such elements must be located within the unit 
boundaries. 
 

 Management and Monitoring of Construction Works 7.3.9 البناء  أعمال ومتابعة إدارة 9.3.7

 هاذ   أحكاام  تطبيق  على  الإشااااااااااراف  الاتحااد،  عن  ممثلاً   الاتحااد،  مادير  يتولى

  مكتااااب   خلال  من  المهااااام  هااااذ   ويمااااار   بهااااا،  الالتزام  ومتااااابعااااة  اللائحااااة

 الاتحاد. لدى  المعتمد  الفني  التنسيق

The Association Manager, acting on behalf of the Association, 
shall be responsible for supervising the implementation of the 
provisions of this By-Law and monitoring compliance 
therewith. These duties shall be carried out through the 
Technical Interface Office (TIO) approved by the Association. 

 Prior Approval Procedures 8.3.9 المسبقة الموافقة إجراءات 9.3.8

  موافقااة   على  الحصااااااااااول  بعااد  إلا  تعاادياال  أو  بناااء  أعمااال  بااأي  الباادء  يجوز  لا

 المعتماادة،  والنماااذ   الإجراءات  وفق  وذلااك  الاتحاااد،  من  مساااااااااابقااة  كتااابيااة

  المخططاااات   ذلاااك  في  بماااا  اللازماااة،  والمسااااااااااتنااادات  المخططاااات  وتقاااديم

 .المختصة  الرسمية الجهات  من  المعتمدة  والإنشائية  المعمارية

No construction or alteration works may commence unless 
and until prior written approval is obtained from the 
Association, in accordance with the approved procedures and 
forms, and upon submission of the required plans and 
documents, including architectural and structural drawings 
approved by the competent official authorities. 

  الحق   الاتحاد،  مدير عن  صادر  إداري أو فني  تقرير  على  بناءً  للاتحاد،  ويكون

 يمس  الطلب أن  تبيلن ما  متى  تعديل، أو  إضااافة أو  بناء  طلب أي  رفض في

 أي  ذلك  على يترتب أن  دون  المجتمع،  على  سالبًا  يؤثر أو  العامة  المصالحة

 .الاتحاد  على  مسؤولية أو  التزام

Based on a technical or administrative report issued by the 
Association Manager, the Association shall have the right to 
reject any application for construction, addition, or 
modification if it is determined that the application affects the 
public interest or has a negative impact on the community, 
without any obligation or liability on the part of the 
Association arising therefrom. 

 Documentation and Site Visits 9.3.9 الميدانية والزيارات التوثيق 9.3.9

، أو من يتم تعيينا  أو الإيعااز لهم  الفني  التنساااااااااايق  مكتاب  لموظفي  يحق

 وتوثيق  العمااال،  لمواقع  ميااادانياااة  بزيااارات  القيااااممن قبااال ماادير الاتحااااد،  

  خلال  من  وذلااااك  الوحاااادات،  على  تجُرى  التي  التعاااادياااال  أو  البناااااء  أعمااااال

  المتاابعاة   لغرض  منااسااااااااااباة،  توثيق  وسااااااااااائال  أي  أو  الفوتوغرافي  التصااااااااااوير

 .اللائحة هذ  بأحكام  الالتزام  من  والتحقق

  الوحاادة  عقااار  حاادود  خااار   من  ذلااك  يتم  أن  يُشااااااااااتر   الأحوال،  جميع  وفي

 من  مسااااابقة  موافقة  على الحصاااااول  إلى  الحاجة ودون  إليها، الدخول ودون

  المساااااااااااا    أو  العقااار  حاادود  على  التعاادي  عاادم  مراعاااة  مع  الوحاادة،  مااالااك

 .الشاغلين  بخصوصية

The staff of the Technical Coordination Office, or any persons 
appointed or instructed by the Association Manager, shall be 
entitled to carry out site visits to work locations and to 
document construction or alteration works being carried out 
on the units, by means of photographic documentation or any 
other appropriate methods, for the purpose of monitoring and 
verifying compliance with the provisions of this By-Law. 
Such visits and documentation shall be conducted from 
outside the boundaries of the unit property, without entering 
the unit and without the need to obtain prior consent from the 
Unit Owner, provided that the property boundaries are not 
infringed and the privacy of the occupants is respected. 
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 Requirements Related to Neighbor Consent 10.3.9 الجار بموافقة  المتعلقة الاشتراطات 9.3.10

ن حال في المسامو     بالارتدادات  الالتزام  عدم  تعديل أو بناء  طلب  أي تضامل

 أي  علي   ترتلب أو  بها،  المساااااامو   الارتفاعات تجاوز أو منها،  الاقترا  أو بها

  الرؤياة،  تاأثلر  أو  انعادام  ذلاك  في  بماا  المتاأثرين،  الجيران  أو  الجاار  على  ضاااااااااارر

 أو  الجار  من  صاااااريحة  خطية  موافقة  على  الحصاااااول  اشاااااترا   للاتحاد  يحق

 .المتأثرين  الجيران

Where any construction or alteration application involves non-
compliance with the permitted setbacks or proximity thereto, 
exceeds the permitted heights, or results in any harm to an 
adjacent owner or affected neighbors - including, without 
limitation, obstruction or adverse impact on views - the 
Association may require the submission of an explicit written 
consent from the affected neighbor or neighbors. 

 التعاادياال  أن  رأى  متى  الطلااب،  رفض  في  الاتحاااد  بحق  الإخلال  دون  وذلااك

  تقديم حال  في حتى  المجتمع،  على  سااااالبًا يؤثر أو العامة  المصااااالحة يمس

 .الجيران  موافقات

This shall be without prejudice to the Association’s right to 
reject the application where it determines that the proposed 
modification affects the public interest or has a negative 
impact on the community, even if neighbor approvals have 
been obtained. 

 Execution and Safety 11.3.9 والسلامة التنفيذ 9.3.11

  التعاادياال  أو  الإضاااااااااااافااة  أو  البناااء  أعمااال  جميع  بتنفيااذ  الوحاادة  مااالااك  يلتزم

دين مقاولين  بواساطة   السالامة   يضامن وبما ومعتمدين،  مرخلصاين ومتعهل

 باالأجزاء  الإضاااااااااارار  وعادم  بهاا،  المعمول  واللوائح  باالأنظماة  والالتزام  العااماة،

 .المجتمع  مرافق أو المجاورة  الوحدات أو  المشتركة

 البنااء  أعماال  جميع  عن  كااملاة  مسااااااااااؤولياة  مسااااااااااؤولاً   الوحادة  ماالاك  ويُعاد

 عنها، تنتج  تجاوزات أو  مخالفات أو  أضاااارار  أي وعن  وحدت ،  داخل  المنفذة

  تم  أخرى  أطراف  أي  أو  المقااااولين  قبااال  من  أو  بنفساااااااااااا   ارتكبهاااا  سااااااااااواءً 

 م.معه المتعاقد  الطرف  باعتبار   وذلك  قبل ، من تعيينهم

 تلاك  عن  نااتج  التزام  أو  جزاء  أو  مخاالفاة  أي  احتسااااااااااا   ذلاك  على  ويترتاب

  إجراءات   أي  اتخااذ  في  الاتحااد  بحق  إخلال  دون الوحادة،  ماالاك  على  الأعماال

ا  أخرى   الماالاك   إلزام  أو  الأعماال  إيقااف  ذلاك  في  بماا  المعتمادة،  للوائح  وفقاً

 .الخاصة نفقت   على تصحيحها أو  المخالفة  بإزالة

The Unit Owner shall ensure that all construction, addition, or 
alteration works are carried out by duly licensed contractors, 
in a manner that ensures public safety, complies with 
applicable laws and regulations, and prevents any damage to 
the common areas, adjacent units, or community facilities. 
The Unit Owner shall bear full responsibility for all 
construction works carried out within the unit and for any 
damages, violations, or breaches arising therefrom, whether 
committed by the Unit Owner himself or by contractors, 
subcontractors, or any other parties appointed or engaged by 
him, as he is deemed the contracting party thereto. 
Accordingly, any violation, penalty, or obligation resulting from 
such works shall be imposed on the Unit Owner, without 
prejudice to the Association’s right to take any regulatory or 
actions in accordance with the approved by-laws, including the 
suspension of works or requiring the removal or rectification 
of any violation at the Unit Owner’s expense. 

 Inspection and Suspension of Works 12.3.9 الأعمال  وإيقاف التفتيش 9.3.12

  معقول  وقاااا   أي  في  البناااااء  أعمااااال  على  التفتيش  بحق  الاتحاااااد  يحتفظ

 الأخرى،  الاتحاااد  لوائح  وبكااافااة  اللائحااة،  هااذ   بااأحكااام  الالتزام  من  للتحقق

 إيقاف للاتحاد  ويجوز. المعتمدة  التشاااااغيلية والقواعد  البناء،  واشاااااتراطات

ا  الأعماال ا  أو  مؤقتاً  حين  إلى  ذلاك،  من  لأي    مخاالفاة  أي  وجود  حاال  في  نهاائياً

 .المعتمدة  للإجراءات وفقًا  الوضع  تصحيح

The Association reserves the right to inspect construction 
works at any reasonable time to verify compliance with the 
provisions of this By-Law, all other Association by-laws, 
approved construction requirements, and operational rules. 
The Association shall have the right to temporarily or 
permanently suspend the works in the event of any violation 
thereof, until the situation is rectified in accordance with the 
approved procedures. 

 Violations and Removal of Encroachments 13.3.9 التجاوزات وإزالة  المخالفات 9.3.13

 دون  أو  اللائحاااة  هاااذ   لأحكاااام  باااالمخاااالفاااة  بنااااء  أعماااال  أي  تنفياااذ  حاااال  في

 أو  المخاااالفاااة  باااإزالاااة  الماااالاااك  يلتزم  اللازماااة،  الموافقاااات  على  الحصااااااااااول

 أي  اتخااذ  في  الاتحااد  بحق  الإخلال  دون  الخااصااااااااااة،  نفقتا   على  تصااااااااااحيحهاا

  الالاوائاح  فاي  عالاياهاااااا  الامانصااااااااااو   الاجازاءات  فارض  أو  ناظااااااماياااااة  إجاراءات

 .المعتمدة

In the event that any construction works are carried out in 
violation of the provisions of this By-Law or without obtaining 
the required approvals, the Unit Owner shall be obligated to 
remove or rectify the violation at his own expense, without 
prejudice to the Association’s right to take any regulatory 
actions or impose the penalties stipulated in the approved by-
laws. 
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كات السنوية  على وأثرها  الإضافية  المساحة  احتساب 9.3.14  Calculation of Additional Area and Its Impact on 14.3.9 الاشترا
Annual Contributions 

  للوحدة،  توسااااااعة أو  إضااااااافة أو بناء  أعمال  أي  تنفيذ  على  الموافقة حال في

 ويُعاد  للوحدة،  القائمة  البناء  مساااااحة إلى  الإضااااافية  البناء  مساااااحة  تُضاااااف

 .الأسا  هذا  على للوحدة  الإجمالية  البناء  مساحة  احتسا 

كات السانوية  احتساا  ذلك  على  ويترتب   الإجمالية   للمسااحة وفقًا  الاشاترا

الانتهااء من الأعماال الإنشااااااااااائياة،    تااري   من  اعتباارًا  وذلاك للوحادة،  المحادثاة

كات  احتسا  لآلية ووفقًا  .الاتحاد لدى  المعتمدة  الاشترا

Where approval is granted for the execution of any 
construction, addition, or expansion works to a unit, the 
additional built-up area shall be added to the existing built-up 
area of the unit, and the total built-up area of the unit shall be 
recalculated accordingly. 
Consequently, Annual Contributions shall be calculated based 
on the updated total built-up area of the unit, effective from 
the date of completion of the construction works, and in 
accordance with the Annual Contributions calculation 
mechanism approved by the Association. 

 Relationship with Other By-Laws 15.3.9 الأخرى اللوائح  مع العلاقة 9.3.15

  تطُبَّق   التعااارض،  حااال  وفي  الاتحاااد،  لوائح  لبقيااة  مكملااة  اللائحااة  هااذ   تُعااد

  على   ويحافظ  للمجتمع  العامة  المصاااالحة  يحقق  بما  صاااارامة الأكثر الأحكام

 .العام  ومظهر   سلامت 

This By-Law shall be complementary to the other by-laws of 
the Association. In the event of any conflict, the more stringent 
provisions shall apply, in a manner that serves the public 
interest of the community and preserves its safety and overall 
appearance. 

 

----------------------------- 


